
DZELZCEĻU SADARBĪBAS ORGANIZĀCIJA (OSŽD)
LĪGUMS PAR STARPTAUTISKO DZELZCEĻA PASAŽIERU TARIFU
(Līgums par MPT)
Spēkā no 1991. gada 1. augusta
(ievērojot situāciju, kāda bija 2007. gada 1. jūlijā)
LĪGUMS par starptautisko dzelzceļa pasažieru tarifu (Līgums par MPT)
Nolūkā organizēt pasažieru pārvadājumus tiešajā dzelzceļa satiksmē Baltkrievijas dzelzceļš (BČ), Vjetnamas Sociālistiskās Republikas dzelzceļš (VŽD), Kazahstānas dzelzceļš (KZH), Ķīnas dzelzceļi (KŽD), Korejas Tautas Demokrātiskās Republikas dzelzceļi (ZČ), Kirgīzijas dzelzceļš (KRG), Latvijas dzelzceļš (LDZ), Lietuvas dzelzceļi (LG), Mongolijas dzelzceļš (MTZ), Krievijas dzelzceļi (RŽD), Tadžikistānas dzelzceļš (TDŽ), Turkmenistānas dzelzceļš (TRK), Uzbekistānas dzelzceļš (UTI), Ukrainas dzelzceļi (UZ), Igaunijas dzelzceļš (AS EVR Ekspresis), turpmāk dēvēti par līgumslēdzējiem dzelzceļiem, noslēdza šādu līgumu.

1. pants

1. Līgumslēdzēji dzelzceļi vienojas savstarpēji piemērot Starptautisko dzelzceļa pasažieru tarifu (MPT), kuram ir patstāvīgs tiesiskais statuss, un tas ir neatņemama Līguma sastāvdaļa.

2. MPT ir saistošs visiem dzelzceļa uzņēmumiem, pasažieriem, bagāžas un kravas bagāžas nosūtītājiem un saņēmējiem visās valstīs, kuru dzelzceļa uzņēmumi ir Līguma dalībnieki.

3. Piemērojot MPT, atbilstoši Līgumam var noteikt atvieglojumus un atlaides.

4. Dzelzceļa uzņēmumu intereses pārstāv dzelzceļu centrālā vadība, kas noslēgusi Līgumu.

2. pants

1. Dzelzceļa uzņēmumu dalība Līgumā neietekmē to savstarpējās attiecības ar citiem dzelzceļa uzņēmumiem, kas nav Līguma puses.

2. Līgums neierobežo ieinteresēto līgumslēdzēju dzelzceļu tiesības noslēgt divpusējus vai daudzpusējus nolīgumus ar citiem dzelzceļa uzņēmumiem par cita starptautiskā pasažieru tarifa piemērošanu.

3. pants 

1. MPT tarifa valūta ir Šveices franks.

2. Līgumslēdzēju dzelzceļu valstu tiesību akti nosaka tarifu valūtas kursa paziņošanas kārtību pasažieriem un kravas bagāžas nosūtītājiem un saņēmējiem.

3. Piemērojot MPT, attiecīgos norēķinus veic saskaņā ar Noteikumiem par norēķiniem starptautiskajā pasažieru un dzelzceļa kravu satiksmē vai divpusējiem vai daudzpusējiem nolīgumiem.

4. pants

1. Pamatojoties uz līgumslēdzēja dzelzceļa vai OSŽD Komitejas ierosinājumu, rīko līgumslēdzēju dzelzceļu pārstāvju sanāksmes par lēmumu pieņemšanu attiecībā uz Līguma piemērošanas gaitā izvirzītajiem jautājumiem, kā arī par grozījumu un papildinājumu izdarīšanu. Līgumslēdzēju dzelzceļu pārstāvju sanāksmei ir kvorums, ja tajā piedalās ne mazāk kā divas trešdaļas Līguma dalībnieku. 

Lai izstrādātu materiālus par izskatāmajiem jautājumiem, rīko ekspertu sanāksmi. Ekspertu sanāksmei ir kvorums, ja tajā piedalās Līguma pušu delegāciju vienkāršais balsu vairākums.

Ja sanāksmē izdara grozījumus un papildinājumus Līgumā par MPT, dzelzceļa uzņēmumu pārstāvjiem jābūt rakstiskam pilnvarojumam.

2. Lai sanāksmes dienas kārtībā iekļautu lēmuma projektus un ieteikumus, par tiem jānobalso kvalificētajam balsu vairākumam no sanāksmē klātesošo delegāciju skaita, izņemot lēmumu par Līguma grozījumiem un papildinājumiem, kurus sanāksmē klātesošie līgumslēdzēju dzelzceļu pārstāvji pieņem vienbalsīgi.

3. Balsošanā katrai delegācijai ir viena balss.
Saņemot rakstisku pilnvarojumu, līgumslēdzēja dzelzceļa delegācija, var pārstāvēt cita, ne vairāk kā viena, līgumslēdzēja dzelzceļa intereses un izmantot tā balsstiesības attiecīgās Komisijas sanāksmē. Pirms sanāksmes līgumslēdzējam dzelzceļam par to rakstiski jāpaziņo Komitejas vadībai.

4. Sanāksmēs balsošana ir atklāta, un tā notiek, ievērojot sarakstu, kurā delegācijas ietvertas krievu alfabēta secībā.

Sanāksmē var ņemt vērā klāt neesošo līgumslēdzēju dzelzceļu pušu rakstiski iesniegto oficiālo viedokli.

5. Ne vēlāk kā divus mēnešus pirms sanāksmes līgumslēdzēji dzelzceļi nosūta priekšlikumus grozījumiem un papildinājumiem Līgumā par MPT visiem Līguma par MPT dalībniekiem un OSŽD Komitejai. Vienojoties iepriekš, materiālus var nosūtīt elektroniski.
6. OSŽD Komiteja ne vēlāk kā 2 mēnešus pirms sanāksmes nosūta līgumslēdzējiem dzelzceļiem apkopotos materiālus un attiecīgās sanāksmes dienas kārtības projektu. Ja sanāksmei dalību nav pieteicis atbilstošs delegāciju skaits attiecīgās sanāksmes kvorumam, OSŽD Komiteja 15 dienas pirms konkrētā sanāksmes datuma paziņo MPT līgumslēdzējiem dzelzceļiem par sanāksmes atcelšanu.
7. Pamatojoties uz līgumslēdzēju dzelzceļu ierosinājumu un rakstisku vienošanos, komisijas priekšsēdētājs var pieņemt lēmumu par plānotās sanāksmes vietas un laika maiņu vai tās atcelšanu, kā arī pieņemt lēmumu par ārkārtas sanāksmes rīkošanu un noteikt tās vietu un laiku.
5. pants

1. MPT, kā arī tā grozījumus un papildinājumus publicē atbilstoši tās valsts, kuras dzelzceļi piemēro MPT, tiesību aktiem, norādot grozījumu un papildinājumu spēkā stāšanās datumu, bet ne vēlāk kā 15 dienas pirms to spēkā stāšanās datuma.

2. MPT grozījumi un papildinājumi stājas spēkā līgumslēdzēju dzelzceļu sanāksmes protokolā norādītajā datumā, bet ne ātrāk kā divus mēnešus pēc lēmuma pieņemšanas.

6. pants

1. MPT tabulās norādītos pārvadājumu attālumus starp starptautiskajā pasažieru satiksmē iekļautajiem punktiem var mainīt ne biežāk kā divas reizes gadā (ievērojot vasaras un ziemas sarakstu ieviešanas datumus), rakstiski par to paziņojot OSŽD Komitejai un visiem līgumslēdzējiem dzelzceļiem.

2. Nesaskaņojot ar citiem dzelzceļa uzņēmumiem, katrs līgumslēdzējs dzelzceļš ir tiesīgs noteikt pasažieru, bagāžas un kravas bagāžas pārvadājumu tarifu līmeni un vietkartes maksu guļamvagonos. 

3. MPT bāzes tabulu indeksācijas koeficientus, pārvadājumu maksu par pasažieru pārvadājumiem, vietkartes maksu guļamvagonos, pārvadājumu maksu par bagāžas un kravas bagāžas pārvadājumiem var grozīt divas reizes gadā, un grozījumi stājas spēkā vasaras un ziemas sarakstu ieviešanas datumā.

Indeksācijas koeficientus rakstiski paziņo visiem līgumslēdzējiem dzelzceļiem un OSŽD Komitejai ne vēlāk kā trīs mēnešus pirms to spēkā stāšanās.

7. pants

1. Līgumam var pievienoties citi dzelzceļa uzņēmumi. Pieteikumu par pievienošanos iesniedz OSŽD Komitejai.

2. OSŽD Komiteja par saņemto pieteikumu nekavējoties informē līgumslēdzējus dzelzceļus, un, ja divu mēnešu laikā no informācijas nosūtīšanas dienas nav saņemti iebildumi, pievienošanās ir stājusies spēkā.

OSŽD Komiteja nekavējoties paziņo visiem ieinteresētajiem dzelzceļa uzņēmumiem par jaunas pievienošanās spēkā stāšanos.

3. Katrs dzelzceļa uzņēmums ir tiesīgs pārtraukt dalību Līgumā. Paziņojums par dalības pārtraukšanu Līgumā sešus kalendāra mēnešus iepriekš jānosūta OSŽD Komitejai un līgumslēdzējiem dzelzceļiem. 

OSŽD Komiteja nekavējoties paziņo visiem ieinteresētajiem dzelzceļa uzņēmumiem par attiecīgās puses dalības pārtraukšanu.

8. pants

1. OSŽD Komiteja nodrošina Līguma lietvedības kārtošanu un Līguma izpildes kontroli. 

2. Līguma un MPT lietvedībā darba valodas ir ķīniešu un krievu.

3. Līgums ir noslēgts uz nenoteiktu laiku. 

4. Līgums ir ķīniešu un krievu valodās. Abās valodās Līguma tekstam ir vienāds spēks. Domstarpību gadījumos skaidrojumus sniedz, ņemot vērā krievu valodas tekstu.
5. Līgumu nodod glabāšanā OSŽD Komitejai.
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x
Ievērojot situāciju, kāda bija 2007. gada 1. jūlijā, Līguma tekstā ir iekļauti Līguma par MPT līgumslēdzēju dzelzceļu sanāksmēs līdz 2007. gada 13. aprīlim pieņemtie grozījumi un papildinājumi.
DZELZCEĻU SADARBĪBAS ORGANIZĀCIJA (OSŽD)

STARPTAUTISKAIS DZELZCEĻA PASAŽIERU TARIFS (MPT) 

Līgumam par MPT
Stājies spēkā no 1991. gada 1. augusta

(ievērojot situāciju, kāda bija 2007. gada 1. jūlijā)

I SADAĻA
VISPĀRĪGI NOTEIKUMI
1. Pamatojoties uz Līgumu par starptautisko dzelzceļa pasažieru tarifu, BČ, VŽD, KŽD, KZH, KRG, ZČ, LDZ, LG, MTZ, RŽD TDŽ, TRK, UTI, UZ, AS EVR Ekspresis pārvadā pasažierus, bagāžas un kravas bagāžas, piemērojot Starptautisko dzelzceļa pasažieru tarifu (MPT).

2. MPT VI sadaļā ir iekļautas “no” un “līdz” stacijas, kuras var veikt starptautiskos pasažieru, bagāžas un kravas bagāžas pārvadājumus. Kravas bagāžas pārvadājumus nav iespējams veikt līdz stacijām, kurām norādīta “*” zīme.

3. Lēmumu par MPT neparedzētiem gadījumiem pieņem saskaņā ar Nolīgumu par pasažieru starptautisko satiksmi (SMPS).

II SADAĻA

MAKSA PAR PASAŽIERU BRAUCIENU,
BAGĀŽAS UN KRAVAS BAGĀŽAS PĀRVADĀJUMU
4. Maksu par pasažieru braucienu, bagāžas un kravas bagāžas pārvadājumu pa dzelzceļiem atbilstoši MPT likmēm aprēķina atsevišķi par katru dzelzceļu (MPT VI sadaļa).

MPT VI sadaļa ietver: 

a) staciju sarakstu;
b) dzelzceļa pārvadājumu attālumu tabulas starp starptautiskajā dzelzceļa pasažieru satiksmē iekļautajiem dzelzceļu punktiem dažādās valstīs;
c) pasažieru pārvadājuma un guļamvagonu vietkaršu maksas bāzes tabulu;
d) bagāžas un kravas bagāžas pārvadājuma maksas bāzes tabulu;
e) bagāžas un kravas bagāžas pieteiktās vērtības nodevu tabulu.
5. Pasažieru brauciena, bagāžas un kravas bagāžas pārvadājuma kopējo maksu no nosūtīšanas līdz gala stacijai atbilstoši 4. pantā minētajām tabulām aprēķina Šveices frankos turpmāk norādītajā kārtībā.

5.1. Pārvadājuma maksu atbilstoši MPT pārvadājumu maksas bāzes tabulai, ievērojot indeksācijas koeficientu, aprēķina atsevišķi par braukšanu pa katru dzelzceļu un pēc tam tās saskaita.

5.2. Guļamvagonu vietkartes maksu atbilstoši MPT guļamvagonu vietkaršu maksas bāzes tabulai, ievērojot indeksācijas koeficientu, aprēķina atsevišķi par katru bezpārsēšanās iecirkni, ņemot vērā kopējo braukšanas attālumu, kāds ir, braucot pa katru bezpārsēšanās iecirkni.

5.3. Vagonā ar vietām gulēšanai vietkartes maksu par katru nakti, vagonam iebraucot citā valstī, aprēķina bez tarifa maiņas.

5.4. Braucot ar pārsēšanos vienas valsts teritorijā, brauciena (biļetes daļas) maksu par visu pārvadājuma attālumu valstī aprēķina bez tarifa maiņas.

5.5. Ja, pamatojoties uz viena pasažiera pārvadājumam derīgu vienu kuponu grāmatiņu vai kartona biļeti, pārvadāšanai pieņemta bagāža (tostarp arī diplomātiskā), kuras kopējais svars pārsniedz 100 kg, visas bagāžas pārvadājuma maksu aprēķina, piemērojot kravas bagāžas pārvadājuma tarifu.

5.6. Ja pasažieris divas vai vairāk reizes brauc tranzītā pa viena dzelzceļa teritoriju, kā arī divas reizes pa konkrētu maršruta iecirkni, brauciena (biļetes daļas) maksu par minēto ceļu aprēķina, ņemot vērā kopējo braukšanas attālumu. Ja kopējais braukšanas attālums pārsniedz pasažieru pārvadājuma maksas bāzes tabulā norādīto attālumu, maksu aprēķina, piemērojot maksimālā attāluma tabulā norādītās likmes.

Maksu par pasažieru braucienu, bagāžas un kravas bagāžas pārvadājumu, kā arī MPT norādītās papildnodevas iekasē nosūtīšanas punktā.

Ja pasažieris, iegādājoties pārvadājuma dokumentus, nesamaksā maksas starpību par braucienu (biļetes daļu) augstākas klases vagonā vai guļamvietā, to aprēķina, piemērojot MPT tabulu, un iekasē no pasažiera, noformējot atsevišķu piemaksas kvīti. 

Ja pasažieris, kuram ir biļete, braucienu tiešās starptautiskās satiksmes guļamvagonā sāk MPT staciju sarakstā neietvertā stacijā, vietkartes maksu aprēķina, ņemot vērā iepriekšējo MPT sarakstā norādīto staciju. Pārējos gadījumos, pasažieriem sākot braucienu no MPT staciju sarakstā neietvertajām stacijām, piemēro SMPS 9. panta 4. punkta noteikumus.

5.7. Pasažieru brauciena, bagāžas un kravas bagāžas pārvadājuma dokumentus noformē manuāli saskaņā ar Dienesta instrukciju par braucienu un pārvadājumu dokumentu manuālu noformēšanu starptautiskajā satiksmē.

6. Šveices frankos aprēķinātos pasažieru brauciena, bagāžas un kravas bagāžas pārvadājuma maksājumus iekasē atbilstoši tiesību aktiem valstī, kurā veic maksājumu.

7. punkts

7.1. Biļetes daļas maksu par četrus līdz divpadsmit gadus veca bērna pārvadājumu, kā arī Černobiļas AES avārijas seku dēļ cietušo bērnu vecumā līdz sešpadsmit gadiem braucienu uz ārstēšanās un atveseļošanās vietu iekasē 50 % apmērā no pieauguša pasažiera biļetes maksas.

Bērna biļetes vietkartes maksu guļamvagonā un vagonā ar vietām gulēšanai iekasē pieauguša pasažiera vietkartes maksas apmērā.

7.2. Organizētām grupām piešķir brauciena maksas (biļetes daļas) 25 % atlaidi, ja atviegloto brauciena maksu samaksā vismaz par 6 pieaugušiem pasažieriem (turklāt divu bērnu apmaksātu brauciena maksu (biļetes daļu) rēķina kā viena pieauguša pasažiera brauciena maksu (biļetes daļu)); braucienam vienā virzienā piešķir 25 % atlaidi, braucienam “turp” un “atpakaļ” – 40 % atlaidi. Atlaidi piešķir arī braucieniem speciālajos vilcienos.

Grupas dalībnieki nedrīkst būt pasažieri, kuri brauc ar bezmaksas biļetēm.

Grupā, speciālā vilcienā vai speciālā vagonā braucošiem bērniem piešķir tikai vienu (maksimālo) atlaidi.

Pasažierim jāuzrāda atlaižu izmantošanas tiesību apstiprinoši dokumenti biļešu kasierim, konduktoram vai kontrolējošas struktūrvienības pilnvarotam pārstāvim.

7.3. Braucot “turp” un “atpakaļ”, individuāliem pasažieriem (no viena līdz pieciem cilvēkiem, ietverot pieaugušus pasažierus) piešķir braukšanas maksas (biļetes daļas) 20 % atlaidi.

“Turp” un “atpakaļ” braucoši bērni var izmantot tikai vienu (maksimālo) atlaidi.

Vienā veidlapā noformē viena līdz piecu cilvēku braucienu. “Turp” un “atpakaļ” noformētās biļetes iešuj vienā kuponu grāmatiņā. Uz “atpakaļ” braucienam noformētās biļetes norāda “turp” braucienam izsniegtās biļetes numuru. “Turp” un “atpakaļ” noformētajās biļetēs ailē “atlaide” norāda atlaides apmēru, ailē “pamatojums” norāda “turp” un “atpakaļ”.

Individuālajiem pasažieriem ar 20 % atlaidi “turp” un “atpakaļ” braucienam noformēto un pilnībā neizmantoto biļešu maksājumus atlīdzina turpmāk noteiktajā kārtībā.

Ja biļete vienā brauciena virzienā nav izmantota neattaisnotu iemeslu dēļ, maksājumus neatlīdzina. Ja attaisnojošu neizmantošanas iemeslu apliecina ar atbilstošiem dokumentiem, maksājumus atlīdzina, pārrēķinot atlīdzināmo summu, ņemot vērā pilnu maksu par izmantoto biļeti. 

Pārrēķinus neveic un pārvadājuma maksājumi nav atlīdzināmi par atsevišķā brauciena iecirknī daļēji neizmantotām biļetēm.

7.4. Pasažieriem, braucot “turp” un “atpakaļ”, ar atlaidi noformētās grupas un individuālās biļetes var noformēt tikai vienam un tam pašam maršrutam, un tām jābūt iestiprinātām vienā kuponu grāmatiņā.

7.5. Tiesības uz bezmaksas braucienu (biļetes daļu) piešķiramas akla cilvēka pavadonim (cilvēkam vai sunim).

Pavadonim (cilvēkam vai sunim) noformē biļeti (braucienu), kurā norāda 100 % atlaidi un ailē “atlaides pamatojums” norāda “pavadonis”. Aklais cilvēks maksā pilnu brauciena maksu (biļetes daļu). Aklajam cilvēkam un viņu pavadošam cilvēkam pilnībā jāapmaksā vietkarte.

Brauciena biļetes noformēšanai aklajam cilvēkam ir jāuzrāda attiecīgie apliecinošie dokumenti. Pavadonim tiesības uz bezmaksas braucienu ir tikai tādā gadījumā, kad viņš brauc kopā ar aklo cilvēku.

 8. Pasažieris par katra suņa vai pērtiķa pārvadājumu pasažieru vagonā, maksā pusi no brauciena (biļetes daļas) maksas par braucienu otrās klases vagonā.

III SADAĻA

PAPILDNODEVAS

 9. Bez tam nosūtīšanas stacijā attiecīgos gadījumos maksai par pasažiera braucienu, bagāžas un kravas bagāžas pārvadājumu papildus jāuzliek turpmāk norādītās nodevas.
9.1. Ja pasažieris vēlas pieteikt bagāžas vērtību, par bagāžas pieteikto vērtību iekasē nodevu, bet visos gadījumos, kad pārvadā kravas bagāžu, iekasē pieteiktās bagāžas un kravas bagāžas vērtības nodevu, ņemot vērā tabulā norādīto nodevu apmēru par visu dzelzceļa pārvadājuma attālumu. Līguma VI sadaļas g) tabula.

Pieteiktās vērtības minimālā nodeva no katras bagāžas vai kravas bagāžas kvīts ir 0,03 Šveices franki par katru pārvadājumā iesaistīto dzelzceļu.

9.2. Komisijas nodevas par iepriekšēju pasūtījumu un vietkaršu pārformēšanu guļamvagonos vai vagonos ar gulēšanas vietām iekasē atbilstoši nosūtīšanas stacijas dzelzceļa uzņēmuma iekšējās kārtības noteikumiem.

Komisijas nodevas par pārvadājumu dokumentu atpakaļnodošanu iekasē atbilstoši dzelzceļa uzņēmuma iekšējās kārtības noteikumiem.

10. Atbilstoši tranzīta dzelzceļa uzņēmuma iekšējās kārtības noteikumiem no pasažieriem iekasē komisijas nodevas par iepriekšēju guļamvagonu un vagonu ar gulēšanas vietām vietkaršu pasūtījumu attiecīgajos tranzīta dzelzceļu pārsēšanās punktos.

IV SADAĻA

BAGĀŽAS SVARA UN PĀRVADĀJUMU MAKSAS NOAPAĻOŠANAS NOTEIKUMI

11. Aprēķinot pārvadājuma maksu, pārvadāšanai nodotas kravas bagāžas svaru līdz 1000 kg un visos gadījumos bagāžas svaru noapaļo līdz pilniem 10 kg; pārvadāšanai nodotas kravas bagāžas virs 1000 kg svaru noapaļo līdz pilniem 100 kg.
Aprēķināto summu par pasažieru braucienu, bagāžas un kravas bagāžas pārvadājumu pa katras valsts dzelzceļiem, kā arī par papildnodevām noapaļo līdz veselam santīmam, turklāt mazāk par 0,5 santīmiem noapaļo uz leju, bet 0,5 un vairāk santīmu noapaļo līdz veselam santīmam.

Aprēķināto pārvadājumu maksu, pārvēršot nosūtīšanas dzelzceļa valsts valūtā, noapaļo atbilstoši valsts tiesību aktiem.

12. Par tādas bagāžas un kravas bagāžas pārvadājumiem, kuru svars nepārsniedz 20 kg, pārvadājuma maksu un papildnodevas aprēķina par 20 kg, izņemot slēpju pārvadājums, to noteiktais svars norādīts 13. punkta 1. apakšpunktā.

Minimālā maksa par katru kravas bagāžas sūtījumu ir 0,6 Šveices franki par katru pārvadājumā iesaistīto dzelzceļu.

13. Bagāžas un kravas bagāžas pārvadājumos par turpmāk uzskaitīto dažu priekšmetu pārvadāšanu, ja tie nav iesaiņoti, maksājumus iekasē šādi.

13.1. Par vienu slēpju pāri (ar nūjām) – 10 kg, par vairākiem sasietiem slēpju pāriem – 10 kg par katru pāri.

13.2. Par velosipēdu, bērnu ratiņiem, paša slimnieka vai citas personas vadāmu ratiņkrēslu, pārnēsājamo krēslu, saliekamo krēslu, pašgājējiem ratiņiem, kā arī sporta piederumiem, kas nav garāki par 3 m – 20 kg.

13.3. Par motovelosipēdu un mopēdu – 50 kg.

13.4. Par motorolleru – 80 kg.

13.5. Par motociklu bez blakusvāģa – 150 kg.

13.6. Par motociklu ar blakusvāģi – 200 kg.
Pārvadājot šādus priekšmetus iesaiņojumā, maksu iekasē par kopējo svaru.
V SADAĻA

SPECIĀLO VILCIENU, AUTOMOTRISU UN VAGONU PĀRVADĀŠANAS NOTEIKUMI

Vispārīgi norādījumi

14. Sadaļas norādījumus piemēro pasažieru, bagāžas un kravas bagāžas pārvadājumiem pa BČ, KZH, KRG, LDZ, LG, RŽD, UTI, UZ, AS EVR Ekspresis dzelzceļiem.

Speciālie vilcieni
15. punkts
15.1. Speciālais vilciens ir vilciens, ko nosūta reisā atbilstoši iesniegtajam konkrētas organizācijas pasūtījumam par lielas pasažieru grupas pārvadāšanu un atbilstoši iepriekšējai saskaņošanai ar braucienā iesaistītajiem dzelzceļiem, regulārās satiksmes vilciens nav speciālais vilciens.

15.2. Speciālos vilcienus var norīkot braucienam vienā virzienā vai braucienam “turp” un “atpakaļ”.

Pārvadājuma attālumam pa katra iesaistītā dzelzceļa līnijām jābūt ne mazākam kā 50 km, vai arī jāsamaksā brauciena maksa par norādīto attālumu.

15.3. Maksa par speciālo vilcienu ir faktiski braucošo pasažieru brauciena (biļetes daļas) maksa.

Ņemot vērā atlaides, minimālā maksa par speciālo vilcienu nevar būt mazāka par 300 pieaugušu pasažieru brauciena (biļetes daļas) maksu otrās klases vagonā.

Speciālajā vilcienā ar guļamvagoniem vai vagoniem ar vietām gulēšanai atbilstoši to kategorijai papildus jāmaksā vietkaršu maksa par visām vilcienā esošajām vietām, izņemot dzelzceļa uzņēmumu dienesta pienākumu izpildei izmantotās vietas, par kurām nav jāmaksā.

Dzelzceļa uzņēmums – vagona īpašnieks var noteikt citu vietkaršu maksas kārtību.

15.4. Braucienu var pārtraukt tikai visi brauciena dalībnieki stacijās, kuras paredzētas speciālā vilciena kustības sarakstā.

15.5. Speciālajos vilcienos vai vagonos pasažieri var braukt, izmantojot atbilstoši SMPS 4. panta 10. punkta noteikumiem noformētu, pasažieru grupai izsniegtu vienu kuponu grāmatiņu ar kontroles kuponiem. Pasažieriem ar bezmaksas biļetēm vai SMPS dienesta biļetēm ir tiesības bez maksas braukt speciālos salonvagonos vai guļamvagonos, ja par šādiem vagoniem samaksāta minimālā maksa.

Bagāžas speciālvagonu, restorānvagonu, virtuves vagonu vai tvaika apkures vagonu braukšanu noformē ar bagāžas kvīti. Pārvadājumā iesaistītais dzelzceļa uzņēmums var saskaņot minēto vagonu braukšanas noformēšanu, izmantojot piemaksas kvīti un iekasējot maksājumus par nosūtīšanu “turp” un “atpakaļ” reisā.

15.6. Maksa par katru vilciena sastāvā iekļauto salonvagonu ir 11 pasažieru braukšanas (biļetes daļas) maksa pirmās klases vagonā un maksa par 11 vietkartēm 1./2. kategorijā. Braucienam nepiešķir atlaides un atvieglojumus.
Maksu par pārvadājumu salonvagonā ieskaita braucienam noteiktajā minimālajā maksā.
Par katru vilciena sastāvā iekļautu pasažieru pārvadāšanai neparedzētu restorānvagonu/bāra vagonu, apkalpojošā personāla vagonu, speciālo bagāžas vagonu un pasažieru vagonu parka vagonu maksā tikai nodevu – 0,1 Šveices franku par tarifa vagonkilometru.
Dzelzceļa uzņēmums nav atbildīgs par tādā speciālā bagāžas vagonā iekrautu bagāžu un priekšmetiem, par kuru ir atbildīgs ekskursijas vadītājs. Speciālo vilcienu pavadošajam pasūtītāja pārstāvim ir atbildība dzelzceļa uzņēmuma priekšā par SMPS 15. panta noteikumu ievērošanu.

Papildmaksu neiekasē par vilciena sastāvā satiksmes drošības ievērošanas nolūkā iekļauto pirmo bagāžas vagonu, kuru nav pieprasījis vilciena pasūtītājs, bet par bagāžas pārvadāšanu minētajā vagonā iekasē 0,1 Šveices franku par tarifa vagonkilometru.

Dzelzceļa uzņēmums – salonvagona īpašnieks var noteikt citu vietkaršu maksas kārtību.

15.7. Par speciālo vilcienu tukšnobraukumu starptautiskajā satiksmē iekasē 0,4 Šveices frankus par vienu nobraukuma vagonkilometru. Maksu par tukšnobraukumu noformē, izmantojot SMPS noteikto piemaksas kvīti.

15.8. Speciālie vilcieni jāpasūta nosūtīšanas dzelzceļa uzņēmumā ne vēlāk kā 30 dienas pirms vilciena atiešanas. Pasūtījumā jānorāda visi vilciena norīkošanai un maksājumu aprēķināšanai nepieciešamie dati.

Pasūtītājs ir atbildīgs par pasūtījumā norādītajiem datiem, un pārvadājumu maksājumu nodrošināšanas nolūkā, ievērojot dzelzceļa uzņēmuma pieprasījumu, pasūtītājam jāveic atbilstoša nodrošinājuma iemaksa, noformējot pasūtījumu. Ja pasūtītājs atsakās no speciālā vilciena pasūtījuma, atbilstoši nosūtīšanas dzelzceļa uzņēmuma noteikumiem nodrošinājuma iemaksa vai nu pilnībā, vai daļēji paliek dzelzceļa uzņēmumam.

15.9. Nesniedzot paskaidrojumu, dzelzceļa uzņēmums ir tiesīgs atteikt speciālā vilciena norīkošanu.

15.10. Nosūtītājvalsts dzelzceļa uzņēmums, vienojoties ar pasūtītāju, nosaka formējamā vilciena sastāva vagonu skaitu un kategoriju.

Speciālās automotrises

16. punkts
 16.1. Speciālās automotrises pasūta, ievērojot 15. punkta 1., 2. un 4. – 10. apakšpunktā minētos nosacījumus.

Maksai par speciālo automotrisi jāatbilst attiecīgas klases vagonā braucošo pasažieru skaita brauciena (biļetes daļas) maksai, pasažieru skaitam jāatbilst automotrisē un piekabē esošajam sēdvietu skaitam.

Speciālie vagoni

17. punkts
 17.1. Speciālo vagonu iekļaušana regulāro vilcienu sastāvā iepriekš jāsaskaņo ar pārvadājumā iesaistītajiem dzelzceļa uzņēmumiem.

17.2. Speciālais vagons ir vagons, kuru norīko reisā, pamatojoties uz konkrētas organizācijas pasūtījumu, turklāt regulārās satiksmes vagons nav speciālais vagons.

17.3. Speciālos vagonus var norīkot braucienam vienā virzienā vai braucienam “turp” un “atpakaļ”.

17.4. Ja palielinātas pasažieru plūsmas pārvadāšanai, saskaņojot ar iesaistītajiem dzelzceļa uzņēmumiem, nosūtīšanas dzelzceļa uzņēmums iekļauj starptautiskās satiksmes maršrutā papildu vagonu, to neuzskata par pasūtītu speciālo vagonu.

17.5. Par katru pasūtīto guļamvagonu vai vagonu ar vietām gulēšanai jāmaksā faktiski braucošo pasažieru braukšanas (biļetes daļas) maksa, bet minētā maksa nevar būt mazāka kā maksa par 80 % no vagonā esošajām vietām, ņemot vērā atlaides, un vietkaršu maksa jāmaksā par visām vagonā esošajām vietām.

17.6. Maksa par katru pasūtīto salonvagonu ir 11 pasažieru braukšanas (biļetes daļas) maksa pirmās klases vagonā un 11 vietkaršu maksa 1./2. kategorijā. Braucienam nepiešķir atlaides un atvieglojumus.
Par katru pasūtīto pasažieru vagonu ar sēdvietām jāmaksā faktiski braucošo pasažieru braukšanas (biļetes daļas) maksa, bet minētā maksa nevar būt mazāka kā maksa par 80 % no vagonā esošajām vietām, ņemot vērā atlaides un vagona klasi. 

Dzelzceļa uzņēmums – salonvagona īpašnieks var noteikt citu vietkaršu maksas kārtību.

17.7. Par katru pasūtīto bagāžas vagonu jāmaksā pārvadājuma maksa par faktisko bagāžas svaru, bet ne mazāk par 3000 kg.

Par katru kravas bagāžas pārvadājumam pasūtīto bagāžas vagonu jāmaksā pārvadājuma maksa par faktisko bagāžas svaru atbilstoši MPT likmēm, bet ne mazāk par 3000 kg.

Par katru pasūtīto restorānvagonu maksā 0,1 Šveices franku par tarifa vagonkilometru.

17.8. Par speciālo vagonu tukšnobraukumu starptautiskajā satiksmē iekasē 0,4 Šveices frankus par vienu nobraukuma vagonkilometru. Maksu par tukšnobraukumu noformē, izmantojot SMPS piemaksas kvīti.

17.9. Ja nosūtīšanas dzelzceļa uzņēmums uzskata par nepieciešamību, ka pasūtīto speciālo vagonu jāpavada attiecīgā uzņēmuma aģentam, viņš par braucienu nemaksā.

17.10. Atbilstoši SMPS 4. panta 10. punktam pasažieri saņem noformētu pasažieru grupas braucienam izsniegtu kuponu grāmatiņu ar kontroles kuponiem. Bagāžas speciālvagonu (kā arī šim nolūkam paredzēto kravas vagonu un speciālo restorānvagonu) braukšanu noformē, izmantojot bagāžas kvīti. Atsevišķs dzelzceļa uzņēmums var saskaņot speciālo restorānvagonu braukšanas noformēšanu, izmantojot piemaksas kvīti. Maksu par visu brauciena attālumu “turp” un “atpakaļ” iekasē pirms brauciena.

17.11. Speciālie vagoni jāpasūta nosūtīšanas dzelzceļa uzņēmumā ne vēlāk kā 30 dienas pirms atiešanas. Pasūtījumā jānorāda visi speciālā vagona iekļaušanai un maksājumu aprēķināšanai nepieciešamie dati.

Pasūtītājs ir atbildīgs par pasūtījumā norādītajiem datiem, un pārvadājumu maksājumu nodrošināšanas nolūkā, ievērojot dzelzceļa uzņēmuma pieprasījumu, pasūtītājam jāveic attiecīga nodrošinājuma iemaksa, noformējot pasūtījumu. 

Ja pasūtītājs atsakās no speciālā vagona pasūtījuma, atbilstoši nosūtīšanas dzelzceļa uzņēmuma noteikumiem nodrošinājuma iemaksa vai nu pilnībā, vai daļēji paliek dzelzceļa uzņēmumam.

17.12. Nosūtīšanas dzelzceļa uzņēmums, vienojoties ar pasūtītāju, nosaka norīkoto vagonu kategoriju.

17.13. Dzelzceļa uzņēmums, nesniedzot paskaidrojumu, ir tiesīgs atteikt speciālā vagona norīkošanu.

17.14. Dzelzceļa administrāciju salonvagoni starptautiskajā satiksmē brauc bez maksas.
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